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IZVEŠTAJ  

NACIONALNOG MEHANIZMA ZA PREVENCIJU TORTURE  

INSTITUCIJE OMBUDSMANA 

 

 

u vezi sa posetom u Centru za Zadržavanje Stranaca u Vranidol 

 

 

 

 

Za:  G. Skender Hyseni, ministar 

 Ministarstvo Unutrašnjih Poslova 

 G. Shpend Maxhuni, generalni direktor 

 Policija Kosova  

G. Valon Krasniqi, direktor 

Departman za državljavnstvo, azil i migraciju 

MUP 

 G. Kushtrim Haliti, direktor 

 Centar za Zadržavanje Stranaca u Vranidol 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

U skladu sa članom 135, stav 3 Ustava Republike Kosovo i člana 17 Zakona 05/L-019 

Zakona o Ombudsmanu, Nacionalni Mehanizam za Sprečavanje Torture je posetio Centar za 

Zadržavanje Stranaca u Vranidol.      
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Datumi posete i sastav grupe za monitoring   

1. U skladu sa članom 17 Zakona 05/L-019 Zakona o Ombudsmanu, Nacionalni Mehanizam 

za Sprečavanje Torture (u daljem tekstu “NMST”) Ombudsmana, datuma 7 i 12 

decembra 2016 je posetio Centar za Zadržavanje Stranaca (u daljem tekstu CZS) u 

Vranidol. Grupa za monitoring se sastojala od pravnika i psihologa. 

Centar za Zadržavanje Stranaca   

2. CZS je otvoren 2 juna 2015 godine i posluje u okviru Odeljenja za Državljanstvo, Azil i 

Migracije (ODAM) Ministarstva Unutrašnjih Poslova (MUP). Prema članu 2 Uredbe 

(MUP) br. 03/2014 o funkcionisanju Centra za Zadržavanje Stranaca (u daljem tekstu 

“Uredba”), u ovom centru se smeste stranci koji su predmet deportacije silom, kao i 

stranci koji se smatraju da dovode u rizik javnu bezbednost, sa ciljem dokazivanja 

njihovog identiteta i iz drugih razloga. Kapacitet ovog centra je 76 lica. 

Saradnja sa NMST tokom posete 

3. Tokom posete u CZS, Osoblje Centra je pružilo NMST-u potpunu saradnju. Ekipa bez 

zakašnjenja je imala pristupa svim prostorijama Centra. Ekipi su obezbeđene sve potrebne 

informacije za obavljanje zadatka. Tokom posete CZS-u nije bilo nijednog smeštenog 

stranca.    

Zlostavljanje   

4. Tokom posete NMST-a u Centru nije bilo stranaca. NMST je kontrolisala dosijee 

nekoliko stranaca. Tokom kontrole registra i dosijea lica smeštenih u ovaj centar, NMST 

je primetila da u mesecu septembar 2015 jedan iranski državljanin sa inicijalima I.P je 

podneo žalbu uz tvrdnju da je fizički zlostavljen od bezbednosnih stražara. Prema 

službenicima Centra, slučaj je istražen od Kosovske Policije. U vezi sa time, NMST je 

zahtevala da Kosovska Policija se obaveštava o rezultatu istrage žalbe Iranskog 

državljana.     

5. Kosovska Policija 15 decembra 2016 godine je obavestila NMST da je predmet u pitanju 

istražen od strane Kosovske Policije. Nakon istrage, 11 novembra 2015 godine Kosovska 

Policija je podnela krivičnu prijavu pri Opštem Odeljenju Osnovnog Tužilaštva u Prištini. 

Garancije protiv zlostavljanja    

6. Prema odredbama zakona o strancima, stranac koji se smesti u Centar obaveštava se u 

pisanom obliku, na jednom od službenih jezika i na engleski jezik, o pritvoru u Centru za 

Zaustavljanje, koji sadrži razlog pritvora, pravo na obezbeđenje njegove zakonske 

zaštite, kao i da kontaktira sa njegovim bližnjim”.
1
  NMST, na osnovu kontrolisane 

dokumentacije, primetila je da se ova prava poštuju u odnosu na strance smeštene 

u Centar. Ipak, pošto nije bilo stranaca tokom posete, NMST nije imala priliku da 

intervjuiše strance i da dobije njihovo potvrđivanje u vezi sa ovim pravima.    

7. Dalje, član 114 stav 3 Zakona o Strancima određuje pravo stranca da obavesti 

diplomatskog ili konzularnog predstavnika u vezi sa njegovim pritvorom. NMST je 

obavešten od strane Centra da u nekoliko slučajeva nailaze na poteškoće jer neki od 

                                                 
1
 Zakon 04/L-219 o Strancima, stav 108. 
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stranaca pripadaju državama koja nisu priznale Republiku Kosovo kao nezavisnu državu 

i nisu uspostavili diplomatske odnose sa Kosovom. Na osnovu pregledane 

dokumentacije tokom posete, Centar za strance im je pružio mogućnost da 

obaveste ambasade ili konzulate država odakle dolaze.     

8. Prema Uredbi i Zakonu o strancima, stranci smešteni u ovom centru imaju sledeća prava: 

informisanje u vezi sa pravima na žalbu za pritvor u Centru, pravo na besplatnu pravnu 

pomoć, pravo na prevodioca na njegov jezik ili na jeziku koji on/ona razume, pravo da 

komunicira sa nadležnim organima i lokalnim i međunarodnim organizacijama, kao i sa 

nevladinim organizacijama.
2
   

9. NMST je obaveštena da strancima u ovom centru, besplatnu pravnu pomoć nudi 

Kancelarija Visokog Komesarijata za Izbeglice (UNHCR). Isto tako, uredba na 

snazi nudi pristup u bilo koje vreme Ombudsmanu i nekoliko drugim relevantnim 

međunarodnim organizacijama. Sa kontrolisanih dokumenata NMST je primetila 

da u CZS imaju pristup i lokalne nevladine organizacije.  

10. Dalje, prema ovoj uredbi, po prijemu stranca u Centru, službenik Centra obaveštava 

stranca o pravilima Centra. Centar treba da obezbedi informativne brošure na stranim 

jezicima u vezi sa pravima i obavezama stranaca koji su smešteni u centru. NMST, na 

osnovu kontrolisane dokumentacije, primetila je da Centar ima brošure na 

različitim jezicima u cilju informisanja stranaca o njihovim pravima.  

11. Standardi Evropskog Komiteta za Sprečavanje Torture u vezi sa pritvorom stranaca 

određuju da, kao deo garancija protiv zlostavljanja, stranac treba da ima ista prava kao i 

sve ostale kategorije pritvorenih lica, što znači da oni imaju pravo da od trenutka 

pritvaranja obaveste lice po svom izboru za njihovu situaciju i da imaju pristup 

zdravstvenim uslugama, advokatu, pravo da budu informisani o njihovoj pravnoj poziciji 

na jezik koji razumeju, i ako je potrebno da se obezbedi prevodilac. NMST da je 

obavešten od Centra da MUP poseduje spisak prevodilaca koji pružaju usluge 

prevođenja na drugim jezicima stranaca osim usluga prevođenja na engleskom 

jeziku. Na osnovu podataka iz ličnih dosijea stranaca smeštenih u Centru, generalno ova 

prava se poštuju od strane nadležnih organa.   

12. NMST je primetila da u svim hodnicima Centra rade sigurnosne kamere koje su 

neprekidno funkcionalne. U izveštaju za posetu Irskoj u 2010 godini, KST je smatrao da 

postojanje sigurnosnih kamera je jedna od garancija protiv fizičkog zlostavljanja u 

centrima gde se drže lica lišena slobode.
3
  

Materijalni uslovi  

13. Tokom posete Centru, NMST je posetila dva objekta gde se drže stranci, uključujući sve 

prostorije, kao što su prostorija za intervjuisanje, sobe za izolaciju, spavaće sobe, 

porodične sobe, sobe i aktivnosti za odrasle, koje su opremljene sa TV, kartama, šahom, 

kao i na jednom uglu bila je biblioteka sa malim brojem knjiga, soba za dečje aktivnosti 

opremljene igračkama i koja je dizajnirana prema standardima, prostorija u kojoj se 

omogućuje obavljanje verskih aktivnosti, kuhinja koja je bila kompletirana nameštajem, 

kao i soba za pranje veša koja je dovoljno opremljena za kapacitete Centra. Sve sobe 

imaju pristojan smeštaj, grejanje, čistoću i dovoljno prirodnog osvetljenja. Centar 

obezbeđuje odgovarajuća kupatila i toplu vodu bez prekida, gde smešteni stranci mogu se 

                                                 
2
 Član 9 Uredbe (MUP) br. 03/2014 o Funkcionisanju Centra za Zadržavanje Stranaca   

3
 Izveštaj KST o poseti Irskoj u 2010 godini, objavljen u 2011 godini, stav 18. 
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kupati kad god žele. U celini, NMST smatra da Centar ispunjava sve uslove za 

smeštaj stranaca.        

Režim 

17. Član 24, stav 1 određuje da svaki stranac pritvoren u centru ima pravo na svež vazduh 

najmanje dva (2) sata dnevno na otvoreno okruženje centra. Iz zdravstvenih razloga, 

rukovodilac centra može produžiti vreme osveženja. Dalje, član 24 stav 3 predviđa da 

tokom osveženja mogu da obavljaju kulturne i sportske aktivnosti. Ipak, NMST je 

primetila da Centar ima mali sportski teren koji nije opremljen sa pratećim elementima 

gde bi stranci mogli da se bave specifičnim sportskim aktivnostima, kao što su košarka, 

fudbal i druge sportske igre. NMST ohrabruje nadležne organe da pojačaju njihove 

napore da obezbede mogućnosti za konkretne sportske aktivnosti za strance u ovom 

centru.  

Zdravstvena nega 

18. Standardi propisani u KST-u u pogledu prava stranih pritvorenika utvrđuju pravo na 

uslugu lekara kao fundamentalno pravo i jednu od zaštitnih mera protiv zlostavljanja. 

NMST je obaveštena da medicinske usluge strancima u centru se pružaju od strane Centra 

za Porodičnu Medicinu i Kliničkog Univerzitetskog Centra u Prištini. Član 10 Uredbe 

(lekarski pregled) izričito predviđa da stručno medicinsko osoblje obavlja opšti lekarski 

pregled strancima nakon njihovog smeštaja u centru. Uredba dalje predviđa da svi stranci 

stariji od pet godina trebaju se podvrgavati testu za tuberkulozu i u okviru toga treba da se 

obavi rendgenski snimak pluća. 

19. Što se tiče stranaca sa mentalnim smetnjama kod kojih se manifestuju simptomi 

mentalnih poremećaja, Uredba predviđa da se treba obezbedi psihološki tretman i 

profesionalno medicinsko savetovanje. Prema uredbi, ove usluge mogu se pružiti od 

strane relevantnih Nevladinih Organizacija na zahtev stranca. NMST tokom posete je 

obaveštena da strancima smeštenim u ovom Centru ne pružaju se opšti lekarski 

pregledi, osim ako oni to ne zahtevaju. NMST je mišljenja da generalni pregled 

stranaca po njihovom prijemu u centru je veoma važan za rano otkrivanje bolesti 

kao što su tuberkuloza, hepatitis, HIV AIDS, što bi sprečio širenje tih bolesti. 

20. NMST je primetila da svi podaci u vezi sa pruženim uslugama nad strancima se drže na 

njegovom/njenom ličnom dosijeu.    

Ostala pitanja  

Osoblje Centra za Zadržavanje Stranaca    

21.  Osoblje Centra se sastoji od rukovodioca, službenika za registraciju i prijem stranaca i 

osoblja obezbeđenja.     

Mere prinude    

22. Uredba predviđa da u slučajevima kada stranac svojim ponašanjem predstavlja opasnost 

za sebe, za druge strance u centru, osoblje centa, treća lica, bezbednost i red, kao i 

materijalnih dobara Centra, mogu se preduzeti sledeće mere: upotreba fizičke sile koja 

mora biti proporcionalna i zakonita. Ova mera je zadnja mera koja se koristi samo ako ne 
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uspeju druge mere. Uredba takođe predviđa da u kontekstu ovih mera mogu se staviti 

lisice na ruke i noge
4
 

Disciplinske mere  

23. Prema Uredbi, disciplinske mere koje se mogu izreći na strance su: usmena ili pismeni 

opomena, prinuda za održavanje i čišćenje Centra, ukidanje prava na slobodne aktivnosti, 

rekreaciju, TV, internet, oduzimanje prava na kulturne i sportske aktivnosti u trajanju do 

5 dana i izolacija do 48 sati. 

24. Tokom kontrole dokumentacije, NMST je primetila da do sada u dva slučaja su 

izrečene mere izolacije. U slučaju stranca I.P (državljanin Republike Iran), na 

njegovom ličnom dosijeu NMST je primetila da se žalio na fizičko maltretiranje od 

strane stražara obezbeđenja. Slučaj je istražen od strane Kosovske Policije.  

Kontakt sa spoljnim svetom   

25. KST smatra da zadržani stranci trebaju da ima svaku mogućnost da budu u pravilnom 

kontaktu sa spoljnim svetom (uključujući i opcije za telefonske pozive i primanja poseta) 

i njihova sloboda kretanja unutar centra za zadržavanje treba da se ograniči što je manje 

moguće. Uredba predviđa da stranac u ovom centru ima pravo na prepisku, da primaju 

pakete i druge predmete.
5
  

26. Uredba takođe predviđa da stranac ima pravo da obavlja pozive prema potrebama u 

trajanju od 5 minuta, počevši od 09:00 do 16:00.
6
 Prema Uredbi, strancima se omogućava 

i telefonski pozivi iz inostranstva. Strancima smeštenih u Centru su dozvoljeno i posete.
7
  

Postupci prijema    

27. Član 7 Uredbe određuje da prijem u Centru se obavlja na osnovu naloga za zadržavanje 

stranca u Centru koje se izdaje od strane OUS. Pri predaji stranca u Centar, OUS mora 

dostaviti: nalog za zadržavanje u centar, nalog za odlazak silom, kao i nalog za 

dobrovoljni odlazak ako je izdat, izveštaj policijskog službenika, uključujući i procenu 

rizika, uverenje o zaplenjenim dokumentima i predmetima, kao i oduzeta dokumenta i 

stvari. Dalje, prema Uredbi Centar potvrđuje prijem stranca u Centar kroz potvrdu o 

prijemu.
8
  

Postupak podnošenja žalbi    

28. Efikasan sistem za podnošenje žalbe je osnovna garancija protiv zlostavljanja u zatvorima 

i centrima za pritvor. Osobe koje se nalaze u ovim centrima bi trebalo da bude u stanju da 

se žale u okviru Centra i da im se omogući pristup na poverljiv način odgovarajućem 

organu.  

29. Član 19 Uredbe predviđa da stranci imaju pravo da se žale kod rukovodioca Centra u vezi 

sa uslovima prijema u Centar i na ponašanje osoblja. Žalba se šalje pri ODAM unutar 7 

                                                 
4
 Član 46 Uredbe o Centru za Zadržavanje Stranaca   

5
 Član 25 Uredbe o Centru za Zadržavanje Stranaca   

6
 Član 26 Uredbe o Centru za Zadržavanje Stranaca   

7
 Član 27 Uredbe o Centru za Zadržavanje Stranaca   

8
 Član 7 Uredbe o Centru za Zadržavanje Stranaca   
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dana. Dalje, Uredba propisuje da u Centar se postavlja kutija za žalbe kojom se upravlja 

od Centra. Jedna kutija za žalbe se postavlja i upravlja od Institucije Ombudsmana.
9
   

30. NMST je primetila da na raspolaganju stranaca je kutija za žalbe koja se  nalazi u Centru. 

Takođe, tokom posete, NMST-a je postavila kutiju za žalbe u kojoj mogu imati pristupa  

samo osoblje institucije Ombudsmana i ekipa NMST-a, što za podnosioce predstavke 

pruža tajnost za podnošenje žalbe. 

Stoga, na osnovu nalaza tokom posete, NMST preporučuje nadležnim vlastima da se:  

 Nad strancima smeštenim u Centru za Zadržavanje stranaca obave lekarski 

pregledi nakon prihvatanja u cilju ranog otkrivanja bolesti kao što su 

tuberkuloza, hepatitis i HIV AIDS.  

 

 

S' postovanjem 

 

Hilmi Jashari 

Ombudsman 

                                                 
9
 Član 19 stavovi  2 i 3 Uredbe o Centru za Zadržavanje Stranaca    
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